
Новости о миллиардере Тони Старке и корпорации Stark Industries наконец-то были вытеснены
с первых полос еще более сенсационными репортажами.

Они временно уступили место.

Сообщение о том, что нью-йоркская мафия похитила одиннадцать детей, распространилось по
всем газетам, теле- и интернет-СМИ по всей стране.

Эта новость потрясла множество обывателей.

Такие преступления, как убийства, грабежи, наркоторговля и бандитские разборки, давно
перестали волновать большинство простых граждан.

Однако дети – это одна из немногих оставшихся вещей, которые их волнуют..

Ведь дети – это их будущее и надежда.

В считанные часы телефоны полиции Нью-Йорка и всех ее районных отделений были
буквально разорваны звонками разгневанных граждан.

Уже к полудню, после утреннего обсуждения и раздумий, даже высшие эшелоны власти –
Белый дом – были вынуждены выступить с пресс-конференцией.

Целью было успокоить многочисленные протесты разгневанных граждан, вышедших на улицы.

В час дня бесчисленные толпы мужчин и женщин, стариков и детей, скандирующих
протестные лозунги, несмотря на уменьшающийся дождь, окружили штаб-квартиру полиции
на улице Парк-роу.

Включенные в действие и полные гнева демонстранты окружили также и здание мэрии через
дорогу.

Они никого не впускали и не выпускали.

В это время в офисе начальника полиции Мэр Нью-Йорка в ярости метался по комнате.

Его гневные крики, казалось, были слышны даже в коридоре за дверью, где проходили
полицейские.

«Я, несмотря на все возражения других департаментов, выделял вам такие огромные бюджеты
каждый год... А ты, как начальник полиции, так отплатил мне за мое доверие?»

«Джон! Восемь миллиардов! Ваш бюджет – восемь миллиардов долларов в год! И он постоянно
увеличивается!»

Бывший всегда элегантно одетым мэр Нью-Йорка, теперь раскрасневшийся, выглядел как
провинциальный реднек, разбрасываясь слюной.

«Ты меня слышишь?! Это Белый дом! Белый дом позвонил мне! Президент спросил, что
происходит в Нью-Йорке!»

«А я не знал... Я, черт возьми, ничего не знал!

«Президент лично сообщил мне, что нью-йоркские банды дошли до того, что похищают детей



направо и налево!»

«Джон! Чем ты занимался все эти годы на посту начальника полиции? Ты что, на работе
спишь?»

«А самое главное... Мое переизбрание на пост мэра в следующем году провалилось!
Понимаешь?!»

Раскрасневшийся мэр Нью-Йорка, дрожа от гнева, выглядел как человек, чей гнев не утихал,
как приливы на реке Гудзон.

Начальник полиции, не имея возможности вставить ни слова, молча стоял за своим столом,
терпя поток оскорблений.

«Ах, я устал...»

Наконец, мэр Нью-Йорка, казалось, выдохся.

Он потянул за дорогой галстук и, глядя на начальника полицейского департамента кровавыми
глазами, холодно сказал:

«Теперь я готов выслушать твое объяснение... Но, Джон, будь краток. Там снаружи много
людей, которых нужно успокоить».

С абсолютно непроницаемым лицом, начальник полиции Нью-Йорка молчал несколько секунд,
прежде чем заговорить:

«У меня нет оправданий. Похищение детей в Нью-Йорке – это наша вина, и мы, полиция Нью-
Йорка, и я лично несем за это ответственность».

«Однако, я хочу подчеркнуть… Расширение банд и рост преступности – это не проблема,
которую можно решить только усиленной работой полиции...

Возможно, это экономическая проблема, а может быть, культурная или даже системная
проблема, требующая рассмотрения на уровне Белого дома».

Начальник полиции продолжил:

«Но это точно не проблема, которую можно решить только арестами».

«Джон! Ты, черт возьми...».

Раскрасневшийся мэр Нью-Йорка едва не выругался, но затем снова стал хладнокровным и
высокомерным.

«Учитывая наши долгие годы работы вместе... Джон, готовь заявление об отставке. Я обеспечу
тебе достойную пенсию и уважение. Но, Джон, ты меня сильно разочаровал».

С этими словами мэр Нью-Йорка развернулся и вышел из офиса, не оглядываясь.

Тем временем начальник полиции Нью-Йорка, Джон, тяжело опустился на свое кресло.

Он знал много, возможно, даже больше, чем мэр.



Он знал, почему люди убивают и грабят, понимал, почему они торгуют наркотиками и
совершали убийства.

Он даже знал, что похищения детей в Нью-Йорке – не такая уж редкость.

Это была целая индустрия, стабильная и прибыльная.

Джон пытался бороться с этим через закон, но даже став начальником полиции, он видел, что
индустрия не только не исчезла, но и процветала.

Ежегодно в Нью-Йорке пропадали сотни детей, а по всей стране и в Америке – это были тысячи
пропавших детей.

Подумав об этом, начальник полиции закрыл глаза. Он был бессилен.

В этот момент стук в дверь прервал его мрачные мысли.

«Войдите».

Через мгновение вошел средних лет полицейский с пачкой отчетов.

«Начальник, основные данные по делу убийства и похищения детей готовы».

Полицейский положил отчеты на стол.

«Как дела у детей?»

«Эээ... Они в порядке, не пострадали, сейчас, наверное, едят шоколадные пирожные».

Полицейский натянуто улыбнулся:

«Но их родители не могут забрать их, так как ФБР хочет допросить их для сбора
доказательств».

«Скажи ФБР, чтобы убирались».

Начальник полиции хмуро посмотрел на отчеты.

«Пока нет приказа сверху, расследование ведет полиция Нью-Йорка».

Он бросил отчет и спросил:

«Красный платок? Зеленое лицо? Парень с шоколадным пирогом? Это все, что сказали дети?»

«Мы провели расследование и собрали более точные данные».

Полицейский показал страницу в отчете.

«Психологи поговорили с детьми, эксперты осмотрели место происшествия, и мы получили
общее описание подозреваемого: возраст от двадцати до сорока лет, белый или азиат, с
военной подготовкой, возможно, наемник или бывший солдат, умеет сражаться холодным
оружием и обладает отличными навыками сокрытия следов».

«Фрэнк Касл?»



Начальник полиции удивился и он судорожно глотнул воздуха.

«Он вернулся?».

«Возможно, это не он...»

Полицейский покачал головой.

«По данным ФБР, Фрэнк недавно был на границе и воевал с мексиканскими бандами. Там
жестокие бои.

«Тогда... "Сорвиголва" из Адской кухни?

Начальник полиции снова предположил, но сам же отвергнул эту мысль.

"Сорвиголова" обычно действует только в Адской кухне, не убивает и не такой жестокий.

Оба мужчины переглянулись, шокированные.

«Возможно, у нас появился новый… Безжалостный герой».
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